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NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2022/… 

ze dne …, 

kterým se mění nařízení (EU) č. 269/2014  

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo  

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 215 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 

Ukrajiny1, 

s ohledem na společný návrh vysokého představitele Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní 

politiku a Evropské komise, 

                                                 

1 Úř. věst. L 78, 17.3.2014, s. 16. 



 

 

12958/22    SH/jm 2 

 RELEX 1 LIMITE CS 
 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (EU) č. 269/20141 uvádí v účinnost omezující opatření stanovená 

v rozhodnutí 2014/145/SZBP. 

(2) Dne … 2022 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2022/…2, kterým se mění rozhodnutí 

2014/145/SZBP a které zavedlo další kritérium pro účely zařazování na seznam fyzických 

nebo právnických osob, subjektů či orgánů, na něž se vztahuje zmrazení majetku, a zákaz 

zpřístupnění finančních prostředků a hospodářských zdrojů uvedeným osobám a 

subjektům. Rozhodnutí (SZBP) 2022/…++ rovněž zavedlo další výjimky ze zmrazení 

majetku a zákazu zpřístupňovat finanční prostředky a hospodářské zdroje ve vztahu k 

některým subjektům uvedeným na seznamu a zavedlo dodatečná ustanovení 

o povinnostech členských států týkajících se udělování výjimek. 

(3) Změny rozhodnutí 2014/145/SZBP provedené rozhodnutím (SZBP) 2022/…++ spadají 

do oblasti působnosti Smlouvy, a k jejich provedení je tedy nezbytné regulační opatření 

na úrovni Unie, zejména proto, aby bylo zajištěno jejich jednotné uplatňování ve všech 

členských státech. 

(4) Nařízení (EU) č. 269/2014 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

                                                 

1 Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem 

k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 

Ukrajiny (Úř. věst. L 78, 17.3.2014, s. 6). 
2 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2022/… ze dne …, kterým se mění nařízení 2014/145/SZBP 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (Úř. věst. …). 
 Pro Úř. věst.: doplňte prosím datum přijetí a odkaz na zveřejnění tohoto nařízení obsaženého 

v dokumentu ST 12767/22 a odpovídajícím způsobem doplňte doprovodnou poznámku pod 

čarou, plný název a odkaz na Úřední věstník. 
++ Pro Úřední věstník: vložte prosím číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 12767/22. 
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Článek 1 

Nařízení (EU) č. 269/2014 se mění takto: 

1) V čl. 3 odst. 1 se doplňuje nové písmeno, které zní: 

„h) fyzické nebo právnické osoby, subjekty či orgány, které usnadňují obcházení 

ustanovení tohoto nařízení, nařízení Rady (EU) č- 692/2014*, (EU) č. 833/2014** 

nebo (EU) 2022/263*** nebo ustanovení rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP****, 

2014/386/SZBP*****, 2014/512/SZBP******, nebo (SZBP) 2022/266*******,“ 

____________ 

* Nařízení Rady (EU) č. 692/2014 ze dne 23. června 2014 o omezujících opatřeních 

v reakci na protiprávní anexi Krymu a Sevastopolu (OJ L 183 24.6.2014, p. 9). 

** Nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině (OJ L 229 

31.7.2014, p. 1). 

*** Nařízení Rady (EU) 2022/263 ze dne 23. února 2022 o omezujících opatřeních v 

reakci na uznání nezávislosti území Doněcké a Luhanské oblasti Ukrajiny, která 

nejsou pod kontrolou vlády, a vyslání ruských ozbrojených sil na tato území (OJ L 

042I 23.2.2022, p. 77). 
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**** Rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost 

a nezávislost Ukrajiny (OJ L 078 17.3.2014, p. 16). 

***** Rozhodnutí Rady 2014/386/SZBP ze dne 23. června 2014 o omezujících opatřeních 

v reakci na protiprávní anexi Krymu a Sevastopolu (OJ L 183 24.6.2014, p. 70). 

****** Rozhodnutí Rady 2014/512/SZBP ze dne 31. července 2014 o omezujících 

opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině (OJ L 

229 31.7.2014, p. 13). 

******* Rozhodnutí Rady (SZBP) 2022/266 ze dne 23. února 2022 o omezujících opatřeních 

v reakci na uznání nezávislosti území Doněcké a Luhanské oblasti Ukrajiny, která 

nejsou pod kontrolou vlády, a vyslání ruských ozbrojených sil na tato území (OJ L 

42I 23.2.2022, p. 109). 

2) Článek 6a se nahrazuje tímto: 

„Článek 6a 

1. Odchylně od čl. 2 odst. 2 mohou příslušné orgány členského státu povolit platby 

podniku Crimean Sea Ports (Krymské námořní přístavy) za služby poskytované 

v přístavech Kerch Fishery Port (Kerčský rybářský přístav), Yalta Commercial Port 

(Jaltský obchodní přístav) a Evpatoria Commercial Port (Jevpatorijský obchodní 

přístav) a za služby poskytované Gosgidrografijí a odštěpými závody Port-Terminal 

podniku Crimean Sea Ports (Krymské námořní přístavy). 

2. Dotčený členský stát informuje ostatní členské státy a Komisi o každém povolení 

uděleném podle odstavce 1 do dvou týdnů po jeho udělení.“ 
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3) V článku 6b se vkládají nové odstavce, které znějí: 

„4. Odchylně od článku 2 mohou příslušné orgány členského státu povolit uvolnění 

některých zmrazených finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů 

náležejících subjektu uvedenému v příloze I v položce číslo 91 nebo zpřístupnění 

některých finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů tomuto subjektu, a to za 

podmínek, které příslušné orgány považují za vhodné, a poté, co rozhodnou, že tyto 

finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou nezbytné pro dokončení transakcí 

včetně prodejů, jež jsou nezbytně nutné k likvidaci, do dne 31. prosince 2022, 

společných podniků nebo podobných právních uspořádání, které byly zrušeny před 

dnem 16. března 2022 a které zahrnují právnickou osobu, subjekt nebo orgán 

uvedené v příloze XIX nařízení (EU) č. 833/2014. 

5. Odchylně od článku 2 mohou příslušné orgány členského státu povolit uvolnění 

některých zmrazených finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů 

náležejících subjektu uvedenému v příloze I pod číslem 101 nebo zpřístupnění 

některých finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů tomuto subjektu, a to za 

podmínek, které příslušné orgány považují za vhodné, a poté, co rozhodnou, že tyto 

finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou nezbytné pro ukončení, do dne … 

[Úř. věst: vložte prosím datum 3 měsíce od vstupu tohoto nařízení v platnost], 

operací, smluv nebo jiných dohod uzavřených přede dnem 3. června 2022 s tímto 

subjektem nebo jinak jej zahrnující. 
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6. Dotčený členský stát uvědomí ostatní členské státy a Komisi o každém povolení 

uděleném podle tohoto článku do dvou týdnů od udělení povolení.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V … dne … 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 


